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Host: Hello everyone and thank you for being so many sitting by your radio sets to listen to the twentieth program of the series Interactive Radio for Justice. We broadcast on 96.7FM and 89.5FM, the frequencies for the Goma-based La Colombe Radio. Thanks to our roaming microphone, you have the opportunity to get answers to your questions on justice, whatever they may be, and whether they concern local or international issues. Without further ado, here is the first question of the program:
*
*
*

· 1st interviewee: What mechanism is put in place by JED to protect journalists?
Host: Tuberundi, President of the organisation Journalists in Danger, JED, in North Kivu, responds:
· JED does not provide security to journalists. Journalists protect themselves. Therefore, this is why I always say that JED stands for Journalists in Danger and not ‘dangerous journalists’. What we do, with the support or the participation of other partners, is to bring awareness to journalists in the Province about their social responsibility throughout their career. What we do on a daily basis is follow the progress of journalists wherever they are in the Democratic Republic of Congo. If there is a case of potential breach of the freedom of the press, then this is a case that interests us. In order to determine whether the journalist really deserves to be put under duress, we assess the various situations in which journalists could be under duress, while ensuring that journalists comply with the code of ethics, so that it is less likely that journalists be held responsible for the situation they find themselves in. The first cases concern administrative and judicial pressure inflicted by certain authorities, such as the mayor of Goma, whose opinion was once reproduced in a newspaper, I am referring to Opinions Echo, and the Renzori. In both cases, the mayor threatened to have the journalists arrested. These are threats and administrative pressures, which we document. Sometimes it is only through the good offices of the authorities in question that the journalists were not brought […inaudible…]. This was the latest case in Goma last March, but let us now look at the case last February in Wincha, where a radio station was forbidden to broadcast because it produced a program where people could call in live, and there were critics of the territorial security committee. So these are examples of cases we documented during that month, at the beginning of 2011. Next to that, there are other types of threat and pressure that we come across. In our own offices, some journalists can be suspended because they published a piece of information that someone did not like. But such cases are not always reported by the journalists themselves who face these pressures, because they are afraid to denounce those who threaten them. Maybe it is because in the spirit of solidarity with their editor […inaudible…] pressure. But then again, these things happen when the work is not well done. When a newspaper publishes one side of the story without publishing the other side, then you are likely to face some pressures. So, if we did not have the code of ethics, journalists would constantly face pressure.
Host: The following question concerns measures taken by the Congolese government against discrimination and pressures in the voters’ registration process for the next general elections in the Democratic Republic of Congo.
· 2nd interviewee: The CENI
 reduced the number of voting centres whereas we are entitled to register freely. How will CENI manage these problems?
Host: Jean-Pierre Kibaya, in charge of the civic and electoral education at the National Independent Electoral Commission of North Kivu, provides the answer to this question:
· There has been a reduction of the number of registration centres, but the number of voting centres remained the same as in 2006. In 2006, registration only took 21 days. For the upcoming elections, it is expected that the entire operation will take 90 days. The second part of the answer is that we have roaming kits. Each groupement has at least one registration centre, but this groupement can also dispatch kits, with two main focal points in each groupement. So the registration centre will be roaming.
Host: Let us now hear this question:
· 3rd interviewee: I heard about the specialised mixed chambers. But what is it exactly? Will they replace courts and tribunals throughout Congo? If not, what do they do? Or are they a new institution?
Host: The answer is provided by the Minister of Justice, Professor Lubambi Solo:
· Specialised Mixed Chambers are Congolese jurisdictions, new jurisdictions created to meet a specific need. You will recall that in the last 20 years our country was stricken by multiple wars, during which many victims fell. It is unnecessary to remind you today about Marcogola, Kasika, Mwahenga, Kamituga, Walikale, Fizi, Baraka, Kisangani, etc. As you know, many of these crimes could not be investigated and prosecuted, even though we have ratified the statute of the International Criminal Court. You know that the Statute of the International Criminal Court allows this Court to only prosecute crimes committed after 31 [sic] July 2002, whereas most of the atrocities we are referring to were committed well before 2002. The government, the head of state, in ratifying the Statute of the International Criminal Court, intended that impunity for these crimes be addressed and that these crimes be prosecuted. We noted that, by relying solely on the International Criminal Court, an impunity gap was created for all crimes committed before [2002]. We therefore had to initiate the prosecution of these crimes ourselves. Furthermore, you will recall that the High Commissioner for Human Rights recently published a mapping report on grave human rights violations committed in our country from 1993 to 2003. We therefore had to address the resolution of these crimes. At the request of the President of the Republic, the Government enacted a bill creating these mixed chambers. This bill was discussed in adoption committees, and within the ministers’ council and then sent to the National Assembly. It is because of their innovative mandate that we have called this new institution the ‘specialised mixed chambers’, which today’s meeting, gathering national and international experts, is supposed to enrich, and enlighten the competence of these jurisdictions in order to allow the Congolese government and the Congolese people to reach one single objective: to punish the crimes that were committed, curb impunity, honour the memories of the Congolese who died, and serve as a lesson so that this never happens again.
Host: The fourth question of the program concerns the respect of gender issues in the media, and the protection of women who work in this field. As you can imagine, this question was recorded on the day of celebration of the freedom of the press:
· 4th interviewee: I would like to know what the government does to protect the rights of women journalists. Secondly, does the government have any particular policy on the access of women to the profession of journalist?
Host: Juma Balikusha, Provincial Minister for Communication and Media:
· Educating women journalists is among our preoccupations, because as we always insisted, as I recently did during a meeting I held with journalists, where I noted that only men attended. So I made a joke, stating that journalists are against women, but of course at the end a woman journalist joined us, which relaxed the atmosphere. But in fact, everything we do, and we encourage our sisters, to engage in this profession, as you called it, this noble profession. They should not expect to be taken by the hand to do this or that profession. They have to commit, get involved and defend their interests. I think we can always have more female journalists. Women have to get involved and defend themselves. As we say, freedom does not come on a golden tray. You have to fight for the respect of your rights. I know there is also a cultural problem, but we conduct sensitisation campaigns in order to address this issue. I always thought that when women are absent from society things couldn’t evolve because women have a great sense of organisation and we have an interest in benefiting from this skill without behaving like chauvinists. Practice proved this to us more than once. What I can tell journalists, at least those of the North Kivu Province, is that I found that they are working in difficult conditions, but we have to encourage them. I always said that they have to have a great sense of patriotism to accept to work in such conditions, but also they have to be selfless. But this does not mean that they cannot be involved and work in a professional manner.
Host: Before moving on to international questions we will take a musical break:
*
*
*

Song

*
*
*

Host: It is well known that without music, the world would be a living hell. We will now quickly move on to international questions. Let us now listen to the first one:
· 5th interviewee: What will be the reaction of the ICC after the Congolese government remained silent concerning the crimes committed by General Bosco Ntaganda?
Host: Pascal Turlan, Adviser at the Office of the Prosecutor of the International Criminal Court, answers:
· As you know, it is the responsibility of the states to arrest persons who are subject to an arrest warrant of the International Criminal Court. It is also the responsibility of the state to define the strategy on how to arrest these persons. At the Office of the Prosecutor of the ICC, we regularly repeat, as often as necessary, and at least to the Congolese authorities, that this arrest warrant must be executed. And we insist that Mr. Bosco Ntaganda cannot be considered as a legitimate political counterpart, that we consider him to have committed some of the gravest crimes and that he must be arrested on this basis. We regularly repeat that and are waiting for the Congolese authorities to execute the warrant as it was issued by the judges of the Court.
Host: And now the last question of the program:
· 6th interviewee: What is the ICC waiting for to issue an arrest warrant against the perpetrators of sexual violence in the east of the Democratic Republic of Congo?
Host: We continue with Pascal Turlan for the response to this question:
· Most of our arrest warrants, to date, contain elements relating to sexual violence. We have included sexual violence charges in the arrest warrants against Germain Katanga and Matthieu Ngudjolo. The arrest warrant against Callixte Mbarushimana contains charges concerning sexual violence, as well as persecution on the basis of gender. Arrest warrants against other groups outside of Congo, such as the Lord’s Resistance Army, or the arrest warrants against Jean-Pierre Bemba for instance, all include sexual violence charges. Of course, in the framework of our ongoing investigations, either in the Kivus or in the rest of the DRC, we continue to give great importance to the issue of sexual violence, which is a crime that must be punished, curbed, and ultimately prevented.
*
*
*

Host: This is how we are reaching the end of our program, Madjadiyano Ya Sheria, a program produced by Interactive Radio for Justice in cooperation with the Goma-based Colombe radio. Thank you for all your questions and for listening to us. This program is available on the Internet at www.irfj.org. You can also send your questions, advice and suggestions by phone by dialling 081 019 92 76 and 085 31 11 945. This program was produced by the engineer Romain Semakuba, and presented by Abdon Manengu. Next broadcast is on Wednesday at 8:30am and at 8:30pm. It will be re-aired on Sunday at 8:30am and 7:10pm. Ciao!    
[Translated and transcribed by Sandrine Gaillot]

� CNI – Commission Eléctorale Nationale Indépendente �– The new electoral commission





